
 

EZEQUIEL 7 
 

DIVISIONES DE PARRAFOS DE TRADUCCIONES MODERNAS 

 
NASB NKJV NRSV TEV NJB 

Anuncio de castigo por 
maldad 

7:1-4 

7:5-9 

7:10-13 

7:14-19 

El templo profanado 

7:20-22 

7:23-27 

Se acerca juicio sobre Israel 

7:1-4 

(1-2a) 

(2b-4) 

7:5-9 

(5b-8) 

7:10-15 

(10-12a) 

(12b-13) 

(14-15) 

7:16-19 

(16-18) 

(19) 

7:20-22 

7:23-27 

(23-26) 

(27) 

Oráculo sobre juicio venidero 

7:1-4 

7:5-9 

7:10-13 

7:14-20 

7:21-27 

Se acerca el fin para Israel 

7:1-4 

7:5-7 

7:8-9 

7:10-11 

7:12-14 

Castigo por los pecados de 

Israel 

7:15-20 

7:21-22 

7:23-27 

El fin se acerca 

7:1-4 

7:5-7 

7:8-9 

(9) 

7:10-14 

Los pecados de Israel 

7:15-20 

7:21-22 

7:23-27 

 

CICLO DE LECTURA TRES (véase Seminario de Interpretación Biblica) 

 

SEGÚN EL PROPÓSITO DEL AUTOR ORIGINAL AL NIVEL DE PÁRRAFOS 

 

Este es un comentario-guía de estudio, lo que significa que usted es responsable de su propia 

interpretación de la Biblia. Todos debemos caminar a luz de lo que tenemos. Usted, la Biblia y el Espíritu 

Santo son prioridad en la interpretación. No debe dejarle esto a un comentarista. 

 

Lea el capítulo de una sentada. Identifique los temas. Compare sus divisiones de temas con las 

distintas traducciones. La formación de párrafos no es inspirada, pero es la clave para seguir el propósito 

del autor original, que es la base de la interpretación. Cada párrafo tiene solamente un tema. 

1. Primer párrafo 

2. Segundo párrafo 

3. Tercer párrafo, etc. 

 

ESTUDIO DE PALABRAS Y FRASES 

 

 
 

NASB (ACTUALIZADO) TEXTO: 7:1-4 

1 Y vino a mí la palabra del SEÑOR, diciendo: 2 Y tú, hijo de hombre, di: "Así dice el Señor 

DIOS a la tierra de Israel: '¡El fin, el fin viene sobre los cuatro extremos de la tierra! 3 'Ahora 

viene el fin sobre ti y enviaré mi ira contra ti; te juzgaré conforme a tus caminos y traeré sobre 

ti todas tus abominaciones. 4 'Mi ojo no tendrá piedad de ti ni yo te perdonaré; sino que te pagaré 

conforme a tus caminos, y tus abominaciones en medio de ti quedarán; y sabréis que yo soy el 

SEÑOR.'" 

http://www.freebiblecommentary.org/biblical_interpretation_seminar/video/spa/spa_lesson01.html


 

7:1 “vino a mí la palabra del SEÑOR, diciendo” Véase nota en Ez. 6:1 

 

7:2 “hijo de hombre” Véase nota en Ez. 2:1 y Tema Especial: Hijo del Hombre 

 

■ “la tierra (adamah, BDB 9) de Israel” Esto es paralelo a “los cuatro puntos (esquinas) de la tierra” (erets, 

BDB 75, Ez. 7:2), “la montaña de Israel” en 6:2 y “las montañas de Diblat/Riblat” del 6:14. 

Esta frase (BDB 9, 975) se encuentra solamente en Ezequiel (17 veces, véase NIDOTTE, volumen 1, 

pág. 271). Parece tener un énfasis teológico de la tierra prometida dada por YHVH a Su pueblo del pacto 

(véase Deuteronomio 7:13; 11:9, 21; 28:11; 30:20). ¡Están a punto de perder este regalo especial! Al sacar 

Dios a los cananitas fuera de la tierra debido a su maldad (véase Génesis 15:16), así también, si Israel 

sigue los pasos de ellos (por ejemplo, la idolatría), Él los quitará de la tierra. 

 

■ “El fin” ¡Ha llegado la hora del juicio! Esta palabra (BDB 893) es usada en Ez. 7:2 (dos veces), versículo 

3, versículo 6, (dos veces). También es usado en el sentido de “clímax” en Ez. 21:25, 29; 29:13; 35:5. 

Dios está en control del tiempo y la historia. Su paciencia y misericordia con frecuencia son mal entendidas 

y abusadas, ¡pero hay un límite! 

 

■ “los cuatro extremos de la tierra” La palabra “cuatro” con frecuencia está asociada con toda la tierra 

(ejemplo cuatro direcciones de la brújula, cuatro vientos, cuatro puntos, véase Isaías 11:12). Aquí es un 

juego de palabras sobre “fin.” El fin del tiempo está llegando aún a los cuatro “puntos” de la tierra 

prometida. 

 

7:3-4 Versículos 3-4 son repetidos exactamente en Ez. 7:8-9. Forman un estribillo. En muchas maneras 

este capítulo es un lamento (véase Profecía de Ezequiel, por Feinberg pág. 44). 

 

7:3 “te juzgaré conforme a tus caminos” Esta verdad se repite en Ez. 7:8; 18:30; 24:19; 33:20; 36:19; 

39:24. Otra manera de poner esta verdad recurrente es que “cosechamos lo que sembramos” (véase Job 

34:11; Salmo 28:4; 62:12; Proverbios 24:12; Ec. 12:14; Jeremías 17:10; 32:19; Mateo 16:27; 25:31-46; 

Romanos 2:6; 14:12; 1 Corintios 3:8; 2 Corintios 5:10; Gálatas 6:7-10; 2 Timoteo 4:14; 1 Pedro 1:17; 

Apocalipsis 2:23; 20:12; 22:12). 

 

■ “abominaciones” Este término (BDB 1072) es usado en Ez. 7:3, 4, 9, 20. Es usado 43 veces en Ezequiel, 

más que todo en los capítulos 7, 8, 16. Véase Tema Especial: Abominación (AT) 
 

7:4 “Mi ojo no tendrá piedad de ti” Véase nota en Ez. 5:11. Esto se repite en Ez. 7:9; 8:18; 9:5, 10; 

24:14. ¡Es un actitud reversible terrible del carácter normal de YHVH y de Sus hechos (véase Éxodo 

34:6)! 

 

■ “y sabréis que yo soy el SEÑOR” Véase nota en Ez. 6:7. Una forma ligeramente diferente está en Ez. 

7:9. Este capítulo es como un tapiz de temas entretejidos para formar modelos de verdades recurrentes. 

 

 

NASB (ACTUALIZADO) TEXTO: 7:5-9 

5 Así dice el Señor DIOS: "¡Un desastre! ¡he aquí que viene un desastre sin igual! 6 "El fin 

viene, viene el fin; se ha despertado contra ti; he aquí, ha venido. 7 "Te ha llegado tu turno, oh 

habitante de la tierra. Ha llegado el tiempo, se acerca el día; pánico, y no júbilo, en los montes. 

8 "Ahora pronto derramaré mi furor sobre ti y descargaré mi ira contra ti; te juzgaré conforme 

a tus caminos y traeré sobre ti todas tus abominaciones. 9 "Mi ojo no tendrá piedad ni yo 

perdonaré. Te pagaré conforme a tus caminos, y tus abominaciones quedarán en medio de ti; y 

sabréis que soy yo, el SEÑOR, el que hiere. 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/hijo_del_hombre.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/abominaciones_en_el_at.html


 

7:5 

NASB, NJB “un desastre sin igual” 

NKJV “un desastre singular” 

NRSV “desastre tras desastre” 

TEV “un desastre después de otro” 

REB “viene los desastres, uno detrás del otro” 

La palabra “singular” es literalmente la palabra hebrea “uno” (BDB 29). Al traducirlo “único” 

demuestra de que hay una importancia teológica a la frase “un solo Dios” (es decir, el único Dios). ¡El 

monoteísmo es único en el AT en su contexto del Antiguo Cercano Oriente! 

 

Tema Especial: Monoteísmo 

 

7:6 “se ha despertado” El final es personificado. Se despierta a la actividad del juicio (véase el ejemplo 

de “la espada” de Zacarías 13:7). 

El VERBO (BDB 884, KB 1098, Hiphil PERFECTO) también es usado en Habacuc 2:19 como 

sarcasmo para referirse a los ídolos sin vida. Sin embargo, ¡YHVH no es un ídolo sin vida; Él actúa! 

Fíjense en los marcadores de tiempo inmediatos nombrados en versículos de Ez. 7:6-12 (BDB 773). 

1. El fin viene, verso 6 

2. Viene el fin, verso 6 

3. Ha venido, verso 6 

4. Te ha llegado tu turno, verso 7 

5. Ha llegado el tiempo, verso 7 

6. Se acerca el día, verso 7 

7. Ahora pronto derramaré mi furor sobre ti, verso 8 

8. ¡He aquí el día! he aquí que viene, verso 10 

9. El tiempo ha venido, verso 12 

10. Ha llegado el día, verso 12 

¡El VERBO “venir” (BDB 97, KB 112, Qal PERFECTO) es usado 8 veces en estos versículos! Este tema 

de lo inmediato es repetido en Ez. 12:23-25, 28. El número 6 llega a ser una frase escatológica clave en 

Amos 5:18-20; Joel; y Sofonías. 

 

7:7 

NASB, NKJV, NRSV, NJB, REB  “pánico” 

TEV  “el fin” 

NKJV  “el luto” 

El término (BDB 862) también es usado en Ez. 7:10. Por lo general significa “corona” o “diadema” 

(véase Isaías 28:5). Su significado en Ezequiel 7:7, 10 es incierto. La NKJV lo toma de la raíz aramea 

“mañana”. La mayoría de las traducciones inglesas lo toma de la raíz árabe “destrucción” o “destino”. 

 

■ “pánico” Esto (BDB 223) se refiere al “tumulto” (originalmente una técnica militar dada de origen divino 

usada contra los enemigos de Israel, véase Éxodos 15:16; 23:27; Deuteronomio 7:23, pero también una 

advertencia a Israel de que si ella fuese desobediente al pacto le sucedería militarmente a ella, véase 

Deuteronomio 28:20) causado por el juicio venidero de YHVH (véase Zacarías 14:13). El juicio a que se 

refiere es la invasión de Babilonia. 

Esto no es lo que YHVH deseaba. Él quería “gritos de júbilo sobre las montañas”, pero Su pueblo del 

pacto lo forzó para que actuara en juicio debía a la idolatría de ellos. 

 

NASB “júbilo” 

NKJV, REB “regocijo” 

NRSV “deleitarse” 

TEV “celebrarse” 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/el_monoteismo.html


 

NJB “gozarse” 

Este término (BDB 212) se encuentra solamente aquí en el AT. Muchos asumen que es de la raíz, 

“fuerte ruido” (BDB 212), posiblemente “trueno” que en este contexto se refiere al sonido de la fiesta de 

la cosecha (véase Isaías 16:9c; Jeremías 48:33). 

 

7:8 “Ahora pronto derramaré mi furor sobre ti” Este VERBO (BDB 1049, KB 1629, Qal 

IMPERFECTO) es usado varias veces en Ezequiel (véase Ez. 9:8; 14:19; 20:8, 13, 21; 22:31; 30:15; 

36:18). Puede tener varios orígenes. 

1. En el 5:2 es una metáfora, “derrama” (BDB 937, KB 1237, Hiphil IMPERFECTO), traducido 

“desvainar una espada”. Puede referirse a la conquista militar del ejército Babilonico. 

2. El concepto también tiene una connotación sacrificial de: 

a. “derramar” una libación (ejemplo Génesis 35:14) 

b. “derramar” la sangre de la vida en la base del altar del sacrificio (véase Éxodos 29:12; 

Levítico 8:15; 9:9) 

3. “derramar” (misma raíz), usado para la idolatría en Ezequiel 16:15; 23:8 

4. Lo opuesto de “derramando” el Espíritu en Joel 2:28-29. 

¡Lo que tuvo la intención de ser una metáfora de adoración y bendición ha llegado a ser una metáfora de 

juicio y destrucción! 

 

7:9 “y sabréis que soy yo, el SEÑOR, el que hiere” Por lo general la derrota de una nación del ANE por 

otro se miraba como la superioridad de una deidad nacional sobre otro. YHVH quiere que se entienda 

claramente de que Él usó a Babilonia (por ejemplo a, Marduk) para Sus propósitos. La derrota de Israel 

se debe a su idolatría e infidelidad al pacto, ¡No a la impotencia de Dios! 

John Taylor tiene una gran afirmación acerca de esta frase en Ezequiel, en Comentarios Tyndale del 

AT: 

“¡A los oidores y lectores que estaban acostumbrados a los nombres de Dios como ‘Jehova-

Jireh’ y ‘Jehová-Nissi’ (Génesis 22:14; Éxodos 17:15), debe haberles llegado con una 

tremenda fuerza la descripción de Dioscomo ‘Jehova makkeh’! El SEÑOR Quien proveyó y 

protegió estaba a punto de atacar” (pág. 93). 

 

 
 

7:10-11 Fíjese en la imagen de la primavera (el ejemplo del retoño, la maldad de Israel brotó en flor). 

1. Ha florecido la vara (fíjese aquí es donde “pánico” deEz. 7:7 puede ser entendido como 

“diadema”) 

2. “Ha reverdecido la arrogancia” 

3. “Se ha levantado la violencia para hacerse vara de impiedad.” 

¡Israel pensó que su posición única como el pueblo del pacto de YHVH la protegería, aún sin obediencia 

y fe! ¡Pero este sentimiento falso de seguridad (ejemplo #2, arrogancia) claramente iba a ser rechazado! 

Temo que el movimiento evangélico tiene el mismo sentimiento falso de seguridad. La teológica 

conservadora debe de promover el ser como Cristo, no la auto justicia y condenación de los demás. La 

justificación debe de traer la santificación. Una profesión de fe inicial debe de promover obediencia y 

perseverancia diaria (véase Lucas 6:46; Efesios 2:8-10; Santiago 2:14-26). El método del pacto de ser 

NASB (ACTUALIZADO) TEXTO: 7:10-13 

10 "He aquí el día; he aquí que viene. Ha salido tu turno, ha florecido la vara, ha reverdecido 

la arrogancia. 11 "Se ha levantado la violencia para hacerse vara de impiedad. Nada quedará de 

ellos, ni de su multitud, ni de su riqueza, ni gloria entre ellos. 12 "El tiempo ha venido, ha llegado 

el día. No se alegre el que compra ni se lamente el que vende, porque el furor está sobre toda su 

multitud. 13 "Ciertamente el vendedor no recuperará lo vendido mientras ambos vivan, porque 

la visión acerca de toda su multitud no será revocada; y nadie, por su iniquidad, podrá conservar 

su vida. 



 

aceptado por Dios ha cambiado de la actuación humana (AT) a una actuación basada en Dios (NT), pero 

la meta de un pueblo justo para el propósito de comunión con Dios no ha cambiado. Es afectado por 

Génesis 3. Ahora Dios desea que Su pueblo justo para ayudar a aquellos que todavía no le conocen para 

que vengan a El. ¡La meta siempre ha sido ser como Cristo! ¡Favor no confundir el método (cambiado) 

con la meta (que no cambia)! ¡También tenga cuidado de no usar solo textos bíblicos que le hablen de la 

seguridad de salvación conectados solamente a una oración inicial o a un rito religioso! 

 

Tema Especial: La Seguridad de Salvación 
 
Tema Especial: Apostasía 

 

7:11 

NASB “Nada quedará de ellos (eminente de ellos)” 

NKJV “ni abra lamentos por ellos” 

NRSV “ninguna preeminencia entre ellos” 

TEV “o su gloria” 

NJB ------------- 

REB “no habrá confusión entre ellos” 

El significado de “eminente” (BDB 627) es incierto. La forma se encuentra solamente aquí. La BDB 

enumera “eminencia” y “distinción” Feinberg sugiere “lamentación” o “llanto” (pág. 45, por ejemplo, 

“nadie quedó vivo para enterrar o llorar al muerto, véase Ez. 6:4-5). 

 

7:12 “No se alegre el que compra ni se lamente el que vende” Estos VERBOS son traducidos como 

JUSSIVOS. 

1. “Alegre” BDB 970, KB 1333, Qal IMPERATIVO 

2. “Lamente” BDB 5, KB 6 Hithpael IMPERFECTO 

Versículos 12-13 son una manera literaria de profetizar que todos los segmentos de la sociedad (rico y 

pobre) serán juzgados por YHVH. 

 

■ “multitud” Esta palabra (BDB 242) básicamente significa “un gran ruido” (véase Ez. 7:11, 12, 13, y 

puede referirse a: 

1. Tumulto y confusión, (véase 1 Samuel 14:19; 2 Samuel 18:29; Salmo 65:7; Isaías 17:12) 

2. 2. Una multitud grande (véase Ez. 7:11-14; 29:19; 30:11, 15; 31:2, 18; 32:12 [dos veces], 16, 18, 20, 24, 

25, 26, 31, 32; Isaías 13:4) 

3. 3. Abundancia de riqueza (véase 1 Crónicas 29:16; Salmo 37:16; Eclesiastés 5:10, Isaías 60:5).  
En este contexto se refiere a toda Israel (no hay distinción entre el justo y el malo). ¡Todos son malos! 

 

7:13 Este es un versículo difícil de traducir como lo demuestra la variedad (de traducciones) en las 

versiones antiguas. Algunos creen que Ez. 7:12-13 se refiere a la venta de propiedad en relación al “año 

de jubileo” (véase Levítico 25:13-16). 

 

 

NASB (ACTUALIZADO) TEXTO: 7:14-22 

14 "Han tocado la trompeta y lo han preparado todo, pero nadie va a la batalla; porque 

mi furor está contra toda su multitud. 15 "La espada está afuera, y la plaga y el hambre están 

dentro. El que esté en el campo morirá a espada, y al que esté en la ciudad, la plaga y el hambre 

lo consumirán. 16 "Aun cuando escapen los sobrevivientes, estarán sobre los montes como 

palomas de los valles, todos ellos gimiendo por su iniquidad. 17 "Todas las manos se debilitarán, 

y todas las rodillas serán como de agua. 18 "Se ceñirán de cilicio y los cubrirá el terror; habrá 

en todos los rostros vergüenza y todas las cabezas estarán rapadas. 19 "Arrojarán su plata en 

las calles y su oro se convertirá en cosa abominable; ni su plata ni su oro podrán librarlos el día  

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/la_seguridad_de_salvacion.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/apostasia.html


 

 
 

7:14 “Han tocado la trompeta” La preparación militar fallaría debido al temor de los soldados (véase 

Ez. 7:17) Véase Tema Especial: Los Cuernos Usados por Israel 
 

7:15 Aquí están los tres enemigos principales que YHVH usó contra Su pueblo: 

1. La espada- el ejército babilonico 

2. Pestilencia- enfermedad dentro de la ciudad amurallada 

3. Hambre- No había comida dentro de la ciudad amurallada 

Estos tres son la amenaza recurrente del juicio divino (véase Levíticos 26:25-26; 2 Crónicas 20:9; Jeremías 

14:12; 21:7, 9; 24:10; 27:8, 13; 29:17, 18; 32:24, 36; 34:17; 38:2; 42:17, 22; 44:13; Ezequiel 

5:12; 6:11, 12; 7:15; 12:16). 

 

7:16 Aún los pocos que escapen a las montañas estarán tristes y sin ayuda (por ejemplo, como palomas, 

véase Isaías 38:14; 59:11). La mayoría de los que traten de escapar huyendo de las ciudades amuralladas 

a la supuestas seguridad del campo también morirán (véase 7:15; 33:27). ¡No hay seguridad en ninguna 

parte! 

 

7:17 Toda resistencia será inefectiva debido al temor paralizante que afecta a los defensores de la ciudad 

(véase Ez. 21:7; 22:14; Isaías 13:7). 

 

■ “todas las manos” Véase Tema Especial: La Mano 

 

■ “las rodillas serán como de agua” Esto es literalmente, “las rodillas correrán con agua” (al margen de la 

NASB). Posiblemente se refiere al temor que sentirían, ocasionando el orinar. 

 

7:18 Esta es una serie de ritos de lamento. 

1. Se ceñirán de cilicio (véase Ez. 27:31; Isaías 22:12; Amos 8:10) 

2. Todas las cabezas estarán rapadas (véase Ez. 5:1) (véase 27:31; 29:18; Amos 8:10) 

 

Tema Especial: Ritos de Duelo 

 

■ “habrá en todos los rostros vergüenza” Esto era un modismo común (véase Jeremías 51:51; Abdías 

1:10; Miqueas 7:10). 

 

7:19-22 Estos versos describen los dioses de Israel. 

1. Dinero y comercio 

2. Ídolos de oro y plata 

3. El templo de YHVH y su riqueza ha llegado a ser una jactancia de orgullo, no de santidad y fe. 

Babilonia tomará la riqueza colectiva de Israel, tanto individualmente como corporativamente. 

 

7:19 “cosa abominable” Este término (BDB 622, véase Ez. 7:20) es usado para referirse a cosas 

contaminadas o actos impuros. 

1. El periodo menstrual, véase Ez. 18:6; 22:10; 36:17; Levítico 12:2; 15:19, 20, 24, 25 

2. El tener sexo con la esposa del hermano, Levíticos 20:21 

de la ira del SEÑOR. No saciarán su apetito ni llenarán sus estómagos, porque su iniquidad ha 

llegado a ser ocasión de tropiezo. 20 "Cambiaron la belleza de sus ornamentos en orgullo, y de 

ellos hicieron las imágenes de sus abominaciones y de sus cosas detestables; por tanto haré que 

esto sea cosa abominable para ellos. 21 "La entregaré en manos de extraños por botín y a los 

impíos de la tierra por despojo, y la profanarán. 22 "Apartaré de ellos mi rostro y profanarán 

mi lugar secreto; entrarán en él ladrones y lo profanarán. 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/los_cuernos_usados_por_israel.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/la_mano.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/los_ritos_de_duelo.html


 

3. El contacto con un cadáver (fíjese en 6:4-5), Números 19:9, 13, 20, 21; 31:23 

4. La idolatría, véase Ez. 7:19, 20; Esdras 9:11; Lamentaciones 1:17 

 

■ “ni su plata ni su oro podrán librarlos” Esto tiene dos posibles significados. 

1. Babilonia no aceptará rescate para salvarlos (véase Sofonías 1:18) 

2. ¡Sus ídolos personales de oro y plata no los pueden librar, han sido echados a la calle 

Ni tampoco su riqueza puede comprarles comida debido al sitio! 

 

■ “ocasión de tropiezo” El significado original del VERBO para “fe” era estar parado firmemente. Lo 

opuesto era resbalar en el barro o tropezar por el camino. Por lo tanto, el “resbalar” (BDB 506) es el 

concepto contrastante de la fe. 

Esta frase es literalmente “por la piedra de tropiezo de su iniquidad” y es usado solamente en Ezequiel, 

pero con frecuencia (véase Ez. 14:3, 4, 7; 18:30; 44:12). El profeta bien pudo haber inventado esta frase. 

¡La riqueza no siempre es una bendición! Véase Tema Especial: Las Riquezas 

 

7:20 

NASB  “sus ornamentos” 

NKJV  “Sus ornamentos” 

NRSV  “sus ornamentos bellos” 

TEV  “en un momento eran orgullosos de sus bellas joyas” 

NJB  “se enorgullecen sobre la bellezas de sus joyas” 

REB  “su bella joya” 

El contexto (es decir, Ez. 7:20-22) parece implicar los tesoros del templo, pero debe notarseque “Su 

(de Dios)” no está en el texto y los ornamentos pueden referirse a  

1. joyas personales (BDB 725, véase Éxodo 33:4-6) deEz. 7:19  

2. sus ídolos (por ejemplo, véase BDB 1055, “cosas abominables”) 

De ser así, entonces “el lugar secreto” deEz. 7:22 se refiere a Jerusalén y no al templo (véase NIDOTTE, 

volumen 2, pág. 1074), mientras que en el volumen 3, pág. 686, un autor que hace unestudio de palabras 

diferente afirma que es el templo) (fíjese en Ez.7:24). 

 

7:21 “extraños” Este VERBO, “ser un extraño o extranjero”, BDB 266, KB 267, Qal PERFECTO, es 

usado para los enemigos invasores (véase Ez. 7:21; 11:9; 16:32; 28:7, 10; 30:12; 31:12). Son 

caracterizados como “los malos de la tierra”. Babilonia siguió la práctica militar de los asirios. Ambos no 

tenían misericordia, pueblo cruel. En Ez. 7:24 son llamados (lo peor de las naciones). 

 

7:22 “Apartaré de ellos mi rostro” El “rostro” de Dios era un modismo para Su presencia personal y 

cuido para Su pueblo del pacto (véase Ez. 39:23-24, 29; Isaías 59:2). La prosperidad, paz, protección de 

Israel dependía de Él. ¡Cuando Él se fue se fue también la esperanza! Tema Especial: Lenguaje 
Antropomórfico para Describir a Dios 

 

 
 

NASB (ACTUALIZADO) TEXTO: 7:23-27 

23 "Haz la cadena, porque la tierra está llena de crímenes sangrientos y la ciudad llena de 

violencia. 24 "Por tanto, traeré a las más perversas de las naciones, que se apoderarán de sus 

casas; y haré cesar el orgullo de los poderosos y sus santuarios serán profanados. 25 "Cuando 

llegue la angustia, buscarán la paz, pero no la habrá. 26 "Vendrá calamidad sobre calamidad, y 

habrá rumor tras rumor; entonces buscarán visión del profeta, y la ley desaparecerá del 

sacerdote y el consejo de los ancianos. 27 "El rey hará duelo, el príncipe se vestirá de horror y 

temblarán las manos del pueblo de la tierra. Según su conducta los trataré y por sus juicios los 

juzgaré; y sabrán que yo soy el SEÑOR." 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/las_riquezas.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/dios_descrito_como_un_ser_humano.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/spa/dios_descrito_como_un_ser_humano.html


 

7:23 “Haz la cadena” Este VERBO (BDB 793, KB 889) es un Qal IMPERATIVO. El término “cadena” 

(BDB 958) puede ser entendido de dos maneras: 

1. Sarcasmo relacionado a la decoración de ídolos con oro o cadenas de plata (véase Isaías 40:19) 

2. Relacionado a las cadenas usadas para arrastrar a la gente al exilio (véase Jeremías 27:2). 

 

■ Los extranjeros violentos vinieron debido a la violencia de Israel. 

1. La tierra está llena de crímenes sangrientos 

2. La ciudad llena de violencia. 

Cosechamos lo que sembramos (véase Ez. 7:3, 8). 

 

7:24 “las más perversas de las naciones” Esto se refiere al ejército mercenario de Babilonia (véase 

21:31; 28:7; Jeremías 6:22-23). 

 

7:25 “angustia” Este término (BDB 891) aparece solamente aquí como un SUSTANTIVO. El VERBO 

aparece solamente en Isaías 38:12, donde es traducido “recogido”, pero puede referirse a una tela siendo 

“cortada” del telar (véase NIDOTTE, volumen 3, pág. 953). 

 

■ Muchos de los profetas (falsos) de Israel dependían de las primeras promesas de YHVH a Israel, olvidando 

que eran promesas condicionadas al pacto. Los beneficios del pacto solamente estan disponibles para el 

seguidor obediente y fiel. Las consecuencias de las desobediencias son severas (véase Levítico 26; 

Deuteronomio 27-28). Estos falsos proclamadores, en el nombre de YHVH, predicaban una protección y 

paz basada en el pacto, pero no había “paz” (véase Ez. 13:10, 16; Isaías 48:22; 57:21). 

 

7:26-27 Los líderes del pueblo (véase Jeremías 18:18; Miqueas 3:11) estarán totalmente inutilizados. 

1. Líderes religiosos. 

a. Profetas 

b. Sacerdotes 

2. Líderes civiles. 

a. Ancianos 

b. Rey 

c. Príncipes 

d. Militares (por ejemplo, “las manos del pueblo de la tierra temblarán”, véase Ez.7:14, 17).  

Son los mismos quienes causaron y permitieron la desobediencia y su continuidad. 

 

■ “pueblo de la tierra” Esta frase cambia de significado en el AT. 

1. Originalmente se refiere a ciudadanos libres de Israel (ejemplo, Levítico 4:27) 

2. Aquí (22:29; 45:22) puede referirse a un grupo de líderes involucrado en un gobierno civil a un 

nivel federal, similar a los ancianos a un nivel local. (véase 2 Reyes 16:15). 

3. Más tarde llegó a ser una manera de referirse a la gente más pobre de Israel (véase 2 Reyes 24:14) 
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